
DOHODA O POSKYTOVÁNÍ SLUŽEB

uzavřená podle ustanovení § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění 
pozdějších předpisů („Občanský zákoník“)

(„Dohoda“)

SMLUVNÍ STRANY

(1) Saegeling Medizintechnik s.r.o.

sídlo Mírová 131 l/9a, Čemovice, 618 00 Brno, IČO: 26259311, společnost zapsaná v obchodním 
rejstříku vedeném Krajským soudem v Brně, oddíl C, vložka 40683

(„Objednatel“)

a

(2) Fakultní nemocnice Brno

sídlo Jihlavská 20, 625 00 Brno, IČO: 65269705, státní příspěvková organizace zřízená 
rozhodnutím Ministerstva zdravotnictví, bez povinnosti zápisu do obchodního rejstříku

(„Poskytovatel“ nebo „FN Brno“)

(Objednatel a Poskytovatel společně „Strany“ a každý z nich samostatně „Strana“)

1. ÚČEL A PŘEDMĚT DOHODY

1.1 Předmětem této Dohody je závazek Poskytovatele poskytovat Objednateli služby, spočívající 
v provádění úkonů spojených s dodávkou léčebného zdravotnického prostředku z nabídky 
Objednatele pacientům Všeobecné interní kliniky (dále jen „VIK“) a Neurologické kliniky (dále 
jen „NK“), jimž Poskytovatel indikoval léčbu tímto zdravotnickým prostředkem:

(a) Správa externího skladu zdravotnických prostředků Objednatele (dále též jen „Sklad“ a 
tyto zdravotnické prostředky též jen „Zařízení“);

(b) Předání indikovaného zdravotnického prostředku a zaškolení pacienta v jeho užívání;

(c) Zajištění podpisu pacientů na smlouvách o výpůjčce zdravotnického prostředku 
uzavíraných s jejich zdravotní pojišťovnou a na Poukazu na zdravotnický prostředek a 
odeslání takto podepsaných dokumentů Objednateli bez zbytečného odkladu, a 
v následujícím počtu vyhotovení: 1 x kompletně vyplněný a podepsaný poukaz na 
zdravotnický prostředek, 1 x podepsaný dodací list, 2 originály smlouvy o výpůjčce 
zdravotnického prostředku podepsané ze strany pacienta).

(„Služby“)

1.2 Objednatel se zavazuje za Služby platit sjednanou odměnu dle článku 3.

1.3 Strany se zavazují postupovat při správě Skladu pravidly sjednanými v příloze č. 2 této Dohody. 
V případě rozporu mezi touto Dohodou a pravidly Skladu uvedenými v příloze č. 2 této Dohody 
mají přednost ujednání této Dohody.

1.4 Účelem této Dohody je zajištění poskytování Služeb dle požadavků Objednatele a provozních 
možností Poskytovatele po dobu trvání této Dohody.

1.5 Provedení úkonů dle této Dohody představuje poskytnutí péče věnované pacientům nad rámec 
povinností, které Poskytovateli vyplývají z postavení poskytovatele zdravotních služeb. Uvedené 
úkony nejsou hrazeny z veřejného zdravotního pojištění.
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2. ZÁKLADNÍ PODMÍNKY SPOLUPRÁCE STRAN

2.1 Poskytovatel prohlašuje, že disponuje veškerými oprávněními a odbornými znalostmi potřebnými 
pro plnění předmětu této Dohody.

2.2 Poskytovatel se zavazuje poskytovat Objednateli Služby osobně prostřednictvím osob 
(zdravotnických pracovníků), kteří jsou k Poskytovateli v pracovněprávním vztahu („Pracovníci 
Poskytovatele“), s náležitou odbornou péčí a využitím všech svých znalostí a dovedností tak, aby 
každá Služba byla Objednateli poskytována v co nejlepší kvalitě, přičemž je při své činnosti 
povinen sledovat a chránit zájmy a dobré jméno Objednatele. Poskytovatel vyčlení pro plnění této 
Dohody dostačující počet Pracovníků Poskytovatele, jejichž způsobilost k výkonu předmětu 
Dohody pečlivě prověřil.

2.3 Poskytovatel je při poskytování Služeb povinen

(a) chránit a šetřit zájmy, reputaci a dobrou pověst Objednatele, jakož i reputaci a dobrou 
pověst výrobků Objednatele;

(b) dodržovat veškerá ustanovení platných právních předpisů, zejména předpisů upravujících 
oblast zdravotnických prostředků, poskytování zdravotní péče a ochrany osobních údajů;

(c) postupovat v souladu s pravidly správné praxe a jinými obecně uznávanými standardy 
v odvětví;

(d) bezodkladně písemně a zároveň telefonicky informovat Objednatele o nesouladu 
uskutečněné, uskutečňované či plánované Služby, či její dílčí části, s platnými právními 
předpisy či ustanoveními této Dohody; za bezodkladné se pro účely této Dohody považuje 
upozornění učiněné nejpozději následující pracovní den po zjištění nesouladu, nevyžadují- 
li okolnosti informování okamžité;

2.4 Místem plnění je pracoviště pro léčbu poruch dýchání ve spánku Poskytovatele - Spánkové 
centrum VÍK a NK.

3. ODMĚNA ZA POSKYTOVÁNÍ SLUŽEB A PLATEBNÍ PODMÍNKY

3.1 Objednatel se za poskytování Služeb zavazuje zaplatit Poskytovateli odměnu sjednanou na 
základě ceníku přiloženého jako Příloha č. 1 (Ceník) této Dohody („Odměna“). Odměna bude 
hrazena čtvrtletně.

3.2 Odměna bude uhrazena na základě faktury, která musí obsahovat údaje vyžadované platnými 
právními předpisy, zejména zákonem č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění 
pozdějších předpisů („Zákon o DPH“) a § 435 Občanského zákoníku („Faktura“), včetně výše 
Odměny zvýšené o daň z přidané hodnoty. Daň z přidané hodnoty bude připočtena ve výši dle 
právních předpisů platných a účinných ke dni zdanitelného plnění, pokud se ve vztahu k Odměně 
uplatní.

3.3 Faktura bude obsahovat

(a) číslo této Dohody,

(b) označení Faktury, datum vystavení, datum splatnosti,

(c) název, sídlo, ICO a DIČ Objednatele a Poskytovatele,

(d) předmět plnění,

(e) fakturovanou částku,

(f) označení peněžního ústavu a číslo účtu, na který má být plněno.

(g) náležitosti dle Zákona o DPH.

3.4 Poskytovatel je povinen společně s Fakturou předat Objednateli podklady k fakturaci, a to přehled 
poskytnutých Služeb se stručným popisem jednotlivých Služeb poskytnutých konkrétním 
pacientům s uvedením počtu hodin, kusů či jiných měrných jednotek, ze kterých lze identifikovat 
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rozsah poskytnutých Služeb (bez osobních údajů pacientů).

3.5 Poskytovatel se zavazuje, že přijme veškerá technická a organizační opatření k zabezpečení 
ochrany osobních údajů obsažených v přehledu poskytnutých Služeb způsobem uvedeným 
v závazných právních předpisech.

3.6 Odměna plně zahrnuje:

(a) veškeré činnosti, které jsou předmětem této Dohody dle ČI. 1, jakož i

(b) výdaje a náklady, které Poskytovateli v souvislosti s poskytováním Služeb vzniknou či 
mohou vzniknout, a dále

(c) Služby, které v této Dohodě nejsou výslovně uvedeny, ale Poskytovatel jakožto odborník ví 
nebo má vědět, že jsou tyto Služby nezbytné pro řádné poskytnutí Služeb a pro zajištění plné 
využitelnosti Služeb.

Strany se souhlasně dohodly na vyloučení aplikace § 2436 Občanského zákoníku upravujícího 
úhradu hotových výdajů a povinnost poskytnout odpovídající zálohu.

3.7 Doba splatnosti Faktury je třicet (30) dnů ode dne doručení příslušné Faktury Objednateli. 
Připadne-li termín splatnosti na den, který není pracovním dnem, posouvá se termín splatnosti na 
nejbližší následující pracovní den.

3.8 Odměna bude hrazena na bankovní účet Poskytovatele, který je uveden na Faktuře.

3.9 Poskytovatel je oprávněn vystavit Fakturu vždy po uplynutí kalendářního čtvrtletí.

3.10 Objednatel má po obdržení Faktury deset (10) dní na posouzení toho, zdaje bezchybně vystavena 
a splňuje všechny náležitosti daňového dokladu ve smyslu právních předpisů ČR, a na její 
případné vrácení Poskytovateli, a to i opakovaně, pokud není bezchybně vystavena anebo 
nesplňuje všechny náležitosti daňového dokladu ve smyslu platných právních předpisů ČR anebo 
k ní nebyly přiloženy podklady dle článku 3.4. Vrácením takové Faktury se doba splatnosti a doba 
pro posouzení bezchybnosti Faktury přerušuje a po dodání opravené Faktury začíná běžet doba 
nová.

3.11 V případě prodlení s úhradou Faktury ve lhůtě splatnosti bude Poskytovatel oprávněn požadovat 
po Objednateli úrok z prodlení ve výši 0,05 % z dlužné částky za každý den prodlení.

4. AUDIT

4.1 Poskytovatel je povinen umožnit Objednateli zkontrolovat Auditem, zda Poskytovatel dodržel či 
dodržuje povinnosti uložené mu touto Dohodou a právními předpisy a dále kvalitu poskytovaných 
Služeb. Audity budou probíhat v běžné pracovní době a tak, aby nenarušily poskytování 
zdravotních služeb u Poskytovatele. Termín auditu a jména/příjmení pověřených auditorů je 
Objednatel povinen sdělit Poskytovateli v dostatečném časovém předstihu.

5. DŮVĚRNOST

5.1 Poskytovatel je povinen utajit veškeré informace, které se dozvěděl v rámci uzavírání a plnění 
této Dohody, včetně obsahu této Dohody a informace, které mu Objednatel sdělí nebo které jinak 
vyplynou z plnění Dohody nebo z obchodní činnosti Objednatele, zejména informace o výrobcích 
Objednatele, o klientech, dodavatelích, duševním vlastnictví, know-how nebo marketingových 
strategiích Objednatele („Důvěrné informace“).

5.2 Poskytovatel nesdělí Důvěrné informace třetí osobě, vyjma svých zaměstnanců, členů svých 
orgánů, právních či daňových poradců („Spolupracovníci“) a přijme taková opatření, která 
znemožní jejich přístupnost třetím osobám. Ustanovení předchozí věty se nevztahuje na Důvěrné 
informace:

(a) které se staly nebo stanou všeobecně známými či dostupnými jinak než porušením 
povinností plynoucích z této Dohody Poskytovatelem nebo porušením povinností jeho 
Spolupracovníky, za jejichž porušení Poskytovatel dle této Dohody odpovídá;
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(b) které byly Poskytovateli známé ještě před tím, než mu je Objednatel poskytl; to neplatí, 
získal-li je Poskytovatel přímo či nepřímo od Objednatele;

(c) jejichž samostatným původcem je Poskytovatel, a to bez využití informací poskytnutých 
Objednatelem dle této Dohody, ani s odkazem na ni;

(d) k jejichž zveřejnění dal Objednatel výslovný písemný či e-mailový souhlas Poskytovateli; 
nebo

(e) které byly zveřejněny nebo sděleny na základě povinnosti stanovené právními předpisy 
nebo dle rozhodnutí orgánu veřejné moci.

5.3 Poskytovatel smí Důvěrné informace poskytnout svým Spolupracovníkům jen tehdy, jestliže tito 
Spolupracovníci budou vázáni, ať už na základě Dohody či zákona, povinností zachovávat 
důvěrnost Důvěrných informací, a to přinejmenším v rozsahu dle této Dohody. Poskytovatel plně 
odpovídá za porušení této povinnosti ze strany svých Spolupracovníků tak, jako by Dohodu 
porušil sám.

5.4 V případě, že Poskytovatel zjistí, že došlo nebo může dojít k prozrazení resp. získání Důvěrných 
informací neoprávněnou osobou, zavazuje se neprodleně informovat o této skutečnosti 
Objednatele a podniknout veškeré kroky potřebné k zabránění vzniku újmy nebo k jejímu 
maximálnímu omezení, pokud se Strany nedohodnou jinak.

5.5 Poskytovatel se zavazuje vrátit Objednateli na jeho žádost neprodleně veškeré materiály 
obsahující Důvěrné informace včetně všech případných kopií nebo písemně či e-mailem potvrdit, 
že tyto materiály, resp. kopie byly zničeny, pokud se Strany nedohodnou jinak.

6. UVEŘEJNĚNÍ DOHODY V REGISTRU SMLUV

6.1 Zákon č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto 
smluv a o registru smluv („Zákon o registru smluv“) stanoví povinnost tuto Dohodu uveřejnit v 
registru smluv. Strany dohodly, že její uveřejnění Poskytovatel, a to nejpozději do 30 dní od jejího 
podpisu.

6.2 Poskytovatel prohlašuje, že Dohoda neobsahuje jeho obchodní tajemství a že bere na vědomí, že 
Objednatel je oprávněn znečitelnit v Dohodě před jejich odesláním správci registru smluv ty její 
části, které jsou dle Zákona o registru smluv vyloučeny z uveřejnění, a to zejména ty její části, 
které naplní znaky obchodního tajemství Objednatele či které jsou osobními údaji, ledaže pro 
jejich uveřejnění existuje zákonný důvod. Za obchodní tajemství považuje Objednatel přílohu č. 
1 této smlouvy. Dohodu v podobě, ve které bude uveřejněna v registru smluv (tj. se 
znečitelněnými údaji), se Objednatel zavazuje v elektronické podobě poskytnout Poskytovateli 
do dvou dnů od jejího podpisu všemi smluvními stranami.

6.3 Ujednání tohoto článku 6 se použijí mutatis mutandis také na uveřejňování jakéhokoli dodatku 
k této Dohodě či její změny v registru smluv.

6.4 Pokud Zákon o registru smluv nestanoví povinnost tuto Dohodu uveřejnit v registru smluv, tento 
článek 6 se nepoužije.

7. NÁHRADA ÚJMY A ODŠKODNĚNÍ

7.1 Poskytovatel j e povinen

(a) nahradit Objednateli jakoukoli újmu, která mu vznikla, ať už přímo či nepřímo; a

(b) odškodnit Objednatele za jakékoli nároky uplatněné proti němu třetími osobami;

v důsledku poskytnutí Služeb v rozporu s (i) touto Dohodou, (ii) pokynem Objednatele, nebo (iii) 
příslušnými právními předpisy.

8. TRVÁNÍ A UKONČENÍ VZÁJEMNÝCH ZÁVAZKŮ STRAN

8.1 Tato Dohoda se uzavírá na dobu neurčitou.
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8.2 Smluvní vztah založený touto Dohodou zaniká:

(a) písemnou dohodou Stran;

(b) na základě písemné výpovědi.

8.3 Kterákoliv ze Stran je oprávněna vypovědět tuto Dohodu bez udání důvodu s výpovědní dobou, 
která činí jeden (1) měsíc a která se počítá od prvního dne kalendářního měsíce následujícího po 
měsíci, v němž byla výpověď doručena druhé Straně.

8.4 Strany se dohodly, že nejsou oprávněny od této Dohody odstoupit.

9. VZÁJEMNÁ KOMUNIKACE STRAN

9.1 Vzájemná komunikace Stran v souvislosti s touto Dohodou může probíhat písemně 
(doporučeným dopisem, kurýrem, elektronickou poštou) a není-li v této Dohodě stanoveno 
výslovně jinak, rovněž ústně (osobně, telefonicky).

9.2 Vzájemná komunikace Stran, zejména zasílání jakýchkoliv oznámení, sdělení či návrhů apod. 
vyžadovaných podle této Dohody, bude činěna v písemné formě a doručena druhé Straně na níže 
uvedené adresy:

Objednatel: Poskytovatel:
obchodní firma: Fakultní nemocnice Brno
Saegeling Medizintechnik s.r.o. 
adresa: Mírová 131 l/9a, Čemovice,

Adresa: Jihlavská 20, 625 00 Brno 
k rukám ředitele

618 00 Brno e-mail: fhbmo@fnbmo.cz

9.3 Strana oznámí bez zbytečného odkladu druhé Straně jakékoli změny údajů uvedených v článku
9.2 a jakoukoli jinou změnu své doručovací adresy formou doporučeného dopisu. Rádným 
doručením tohoto oznámení dojde ke změně doručovací adresy Strany bez nutnosti uzavření 
dodatku k této Dohodě.

10. ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ

10.1 Tato Dohoda nabývá platnosti dnem jejího podpisu poslední ze Stran a účinnosti dnem uveřejnění 
v registru smluv.

10.2 Tato Dohoda může být měněna nebo zrušena, pokud není v této Dohodě uvedeno jinak, pouze 
písemně, a to v případě změn Dohody číslovanými dodatky, které musí být podepsány 
oprávněnými osobami obou Stran.

10.3 Je-li nebo stane-li se jakékoli ustanovení této Dohody zdánlivým, neplatným či nevymahatelným, 
nebude to mít vliv na platnost a vymahatelnost ostatních ustanovení této Dohody. Strany se 
zavazují nahradit zdánlivé, neplatné nebo nevymahatelné ustanovení novým ustanovením, jehož 
znění bude odpovídat úmyslu vyjádřenému původním ustanovením a touto Dohodou j ako celkem.

10.4 Vyšší mocí se pro účely této Dohody rozumí v souladu s § 2913 odst. 2 Občanského zákoníku 
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okolnosti, kterými se prokáže, že ve splnění povinnosti z příslušné Dohody dočasně nebo trvale 
zabránila mimořádná nepředvídatelná a nepřekonatelná překážka vzniklá nezávisle na jeho vůli, 
a to zejména, nikoli však výlučně živelné události (povodně, požáry, zemětřesení aj.), války, 
změna politické situace, stávka aj., která vylučuje nebo nepřiměřeně ztěžuje výkon práv 
a povinností z této Dohody, nebo jakákoli jiná podobná příčina, událost, či skutečnost. Zásahy 
vyšší moci jsou důvodem k odkladu plnění smluvní povinnosti na straně Poskytovatele po dobu 
a v rozsahu existence uvedených okolností. Strana, která se ocitla v situaci, kdy nemůže plnit své 
závazky vyplývající z této Dohody z důvodů vyšší moci, je povinna o této skutečnosti 
bezodkladně písemně informovat druhou Stranu.

10.5 Pro případ uzavírání této Dohody Strany vylučují aplikaci ustanovení § 1740 odst. 3 a § 1751 
odst. 2 Občanského zákoníku, který stanoví, že Dohoda je uzavřena i v případě, že mezi Stranami 
nebylo dosaženo úplné shody projevu vůle o jejím obsahu. Poskytovatel potvrzuje, že všechny 
doložky obsažené v této Dohodě jsou mu srozumitelné, nejsou pro něj nevýhodné a Dohoda se 
neodchyluje od obvyklých podmínek ujednávaných v obdobných případech.

10.6 Strany se dohodly na vyloučení aplikace jakýchkoli všeobecných podmínek nebo jiných 
obdobných podmínek Poskytovatele.

10.7 Dohoda se řídí a bude vykládána v souladu právním řádem České republiky, zejména Občanským 
zákoníkem. Veškeré případné spory vzniklé z této Dohody, Dílčích smluv anebo v souvislosti s 
nimi budou řešeny smírnou cestou. Pokud Strany nevyřeší jakýkoliv spor smírnou cestou do 
třiceti (30) dnů, bude takový spor včetně otázek platnosti, výkladu, realizace či ukončení práv 
vzniklých ze Dohody řešen věcně a místně příslušným českým soudem.

10.8 Tato Dohoda je vyhotovena ve dvou (2) stejnopisech v českém jazyce, z nichž Objednatel obdrží 
po jednom (1) a Poskytovatel po jednom (1) vyhotovení.

10.9 Nedílnou součástí této Dohody jsou Příloha č. 1: Ceník a Příloha č. 2: Pravidla Skladu.

Strany tímto výslovně prohlašují, že si tuto Dohodu před jejím podpisem přečetly, že byla 
uzavřena po vzájemném projednání a že vyjadřuje jejich pravou a svobodnou vůli, na důkaz 
čehož připojují níže své podpisy.

Saegeling Medizintechnik s.r.o. Fakultní nemocnice Brno

Místo: Brno Místo: Brno

Datum:  Datum:

Jméno: Ing. Leona Běhanová

Funkce: jednatel

Jméno: MUDr. Ivo Rovný, MBA

Funkce: ředitel
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Příloha č. 1: Ceník

Cena za specifikovaných včl. 1.1 platná od podpisu této
smlouvy: DPH. V této ceně za jednotku balíčku Služeb je
současně zanmuu^pIatDE^E^klaan^spravi^xtemího skladu) ve smyslu čl. 1.1 bodu a. této smlouvy,
a to bez ohledu množství jednotek).

Jednotkou balíčku Služeb se rozumí všechny úkony popsané v čl. 1.1 spojené s předáním jedné soupravy 
přístroje CPAP, APAP, BPAP, ABPAP, BPAP s objemovou podporou, AS V a příslušenství.
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Příloha č. 2: Pravidla Skladu

1. Objednatel je povinen provést první naplnění Skladu, tj. dodat do Skladu Zařízení v počtech 
kusů písemně dohodnutých Stranami, a to do 2 týdnů od nabytí účinnosti této Dohody.

2. Převzetí Zařízení do Skladu, jeho uskladnění a výdej bude zajišťováno zaměstnancem FN Brno 
pověřeným za tímto účelem Stranami správou Skladu (dále jen „Správce“). FN Brno oznámí 
Objednateli osobu Správce včetně nezbytných osobních a kontaktních údajů bez zbytečného 
odkladu, nejpozději však do 1 týdne, po nabytí účinnosti této Dohody. Objednatel bez 
zbytečného odkladu, nejpozději však do 1 týdne, po doručení tohoto oznámení pověří Správce 
v rozsahu potřebném pro plnění jeho povinností dle této Dohody.

3. Objednatel je povinen průběžně doplňovat zásoby Zařízení ve Skladu tak, aby Zařízení byla 
ve Skladu uložena v počtech kusů sjednaných dle bodu 1 těchto pravidel. Objednatel je povinen 
provést toto doplnění zásob vždy nejpozději do 7 kalendářních dnů následujících po dni, ve 
kterém Správce odešle objednávku k doplnění skladu e-mailem na adresu info@saegeling-mt .cz 
Objednatel je povinen tuto objednávku bez zbytečného odkladu Správci písemně potvrdit 
odpovědí na e-mail, ze kterého byla odeslána.

4. Zařízení uložená ve Skladu je Poskytovatel povinen udržovat v takovém stavu, v jakém je od 
Objednatele převzal a současně v balení, v jakém byla Objednatelem dodána a zkompletována. 
Objednatel je povinen nahradit Zařízení, u kterého nebude možné zajistit plnění této Dohody 
nebo řádné užívání pacientem FN Brno z důvodů, za které odpovídá Objednatel, novým kusem, 
a to bez zbytečného odkladu od okamžiku, kdy takovou skutečnost zjistil nebo do bez 
zbytečného odkladu od doručení výzvy FN Brno.

5. FN Brno je povinna Objednateli bez zbytečného odkladu oznámit škodu způsobenou na 
Zařízení uložených ve Skladu. V případě, že dojde ke ztrátě či poškození Zařízení, je FN Brno 
povinna tuto skutečnost bez zbytečného odkladu oznámit Objednateli a postupovat v souladu 
s právními předpisy.

6. O každé dodávce zařízení do Skladu sepíše Objednatel dodací list podepsaný Správcem a 
dodávajícím pracovníkem Objednatele, kterým se osvědčí řádnost dodávky (dále jen „Dodací 
list“). Součástí Dodacího listu musí být popis dodaného zařízení, počty kusů a datum dodávky. 
FN Brno obdrží jeden originál Dodacího listu.

7. Objednatel je oprávněn provádět kontroly Skladu. FN Brno je povinna za tímto účelem umožnit 
zástupcům Objednatele po předchozí domluvě vstup do Skladu a poskytnout jim při kontrole 
nezbytnou součinnost.

8. Zařízení uložená ve Skladu j e FN Brno oprávněna odebírat pouze za účelem plnění této Dohody. 
O vydání Zařízení ze Skladu vyhotoví Správce písemnou výdejku podepsanou Správcem a 
pacientem FN Brno, který je oprávněn Zařízení užívat (dále a výše jen „Výdejka“). Správce 
zašle Objednateli na jeho žádost kopie Výdejek za určité období.
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